
  
  منظمـة الصحـة العالميـة

  ٥٨/٥٣ج) مسودة(   والخمسونالثامنةجمعية الصحة العالمية 
  ٢٠٠٥مايو /  أيار٢٠  

  (Draft) A58/53  
  
  
  
  

  "ب"التقرير الأول للجنة 
  

  )دةومس(
  

جيـروم والكـوت     برئاسـة الـدكتور      ٢٠٠٥ مـايو /  أيار ١٩جلستها الأولى في    " ب"عقدت اللجنة   
  .)بربادوس(
  

    والدكتور ) البرتغال(الدكتور جوزيه بيريرا ميغل  انتخب كل من ١على اقتراح لجنة الترشيحات،وبناء
  .مقرراً) سنغافورة(نائبا للرئيس، وانتخب السيد يي بينغ يي ) بنغلاديش(محمد عبد الرحمن 

  
 ـ ة المرفق ات والخمسين باعتماد القرار   الثامنةوتقرر توصية جمعية الصحة العالمية         د وبـالبن  ة المتعلق

  : من جدول الأعمالةالتالي
  

  تلة، بما فيها فلسطين، ومساعدتهمالأحوال الصحية للسكان العرب في الأراضي العربية المح  -١٥
  

  :قرار واحد بعنوان
  

 الفلسطينية المحتلة بما فيها القدس الشرقية وفـي       الأحوال الصحية في الأرض     -
  الجولان السوري المحتل

  
  المسائل المالية  -١٧

  
حالة تحصيل الاشتراكات المقدرة، بما في ذلك الدول الأعضاء المتأخرة في سداد   ٣-١٧

   من الدستور٧اشتراكاتها إلى حد يبرر تطبيق أحكام المادة 
  

  :خمسة قرارات بعنوان  
  

الدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشتراكاتها إلى حد يبـرر تطبيـق              -
   من الدستور٧أحكام المادة 

  جورجيا: الاشتراكاتمتأخرات   -
  العراق: متأخرات الاشتراكات  -
  جمهورية مولدوفا: متأخرات الاشتراكات  -
  طاجيكستان: متأخرات الاشتراكات  -

                                                      
 .٥٨/٤٨   الوثيقة ج ١
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  شؤون العاملين  -١٩
  

  تعديلات على النظام الأساسي للموظفين ولائحة الموظفين  ٣-١٩
  

  :قرار واحد بعنوان  
  

على رتب ومرتب المدير    مرتبات الموظفين في الوظائف غير المصنفة         -
  العام

  
   لجنة المعاشات التقاعدية لموظفي منظمة الصحة العالمية فيتعيين ممثلين  ٥-١٩

  
  مقرر إجرائي واحد  

  
  اقتراح بتكريس اليوم العالمي للمتبرعين بالدم  -٢٠

  
  :قرار واحد بعنوان  

  
  س اليوم العالمي للمتبرعين بالدماقتراح بتكري: مأمونية الدم  -
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   من جدول الأعمال١٥البند 
  
  

  الأحوال الصحية في الأرض الفلسطينية المحتلة بما
  فيها القدس الشرقية وفي الجولان السوري المحتل

  
  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،  

  
 يؤكد أن صحة    إذ تضع في اعتبارها المبدأ الأساسي المبين في دستور منظمة الصحة العالمية، والذي              

  جميع الشعوب أمر أساسي لبلوغ السلم والأمن؛
  

  وإذ تشير إلى جميع قراراتها السابقة بشأن الأحوال الصحية في الأراضي العربية المحتلة؛  
  

وإذ تعرب عن تقديرها لتقرير المدير العام بشأن الأحوال الصحية للسكان العـرب فـي الأراضـي                   
  ١ين، ومساعدتهم؛العربية المحتلة، بما فيها فلسط

  
وإذ تعرب عن قلقها إزاء تدهور الأحوال الاقتصادية والصحية وكذلك الأزمات الإنسانية الناجمة عن                

  استمرار الاحتلال والقيود الشديدة التي تفرضها إسرائيل، الدولة المحتلة؛
  

ة في المؤسسات   وإذ تؤكد حق المرضى والموظفين الطبيين الفلسطينيين في المرافق الصحية المتوافر            
  الصحية الفلسطينية في القدس الشرقية المحتلة؛

  
وإذ يسوؤها ما للتخلص من النفايات الإسرائيلية في الضفة الغربية من أثر علـى البيئـة الفلـسطينية          

  وخاصة على الموارد المائية الفلسطينية؛
  

مه إسـرائيل عنـد المعـابر       وإذ تعرب عن قلقها إزاء ما لجهاز الأشعة السينية المتطور الذي تستخد             
  ،الحدودية الفلسطينية من آثار صحية محتملة على الشعب الفلسطيني

  
 إسرائيل، وهي الدولة المحتلة، أن توقف على الفور جميع ممارستها وسياساتها وخططها التـي               تناشد  -١

  تؤثر تأثيراً خطيراً على الأحوال الصحية للمدنيين في ظل الاحتلال؛
  
  يل بالعدول عن ممارساتها المتمثلة في دفن النفايات في الأرض الفلسطينية المحتلة؛ إسرائتطالب  -٢
  
 امتنانها للدول الأعضاء وللمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكوميـة لـدعمها              عن بتعر  -٣

  المستمر في تلبية الاحتياجات الصحية للشعب الفلسطيني؛
  
مدير العام لجهوده الرامية إلى تقديم المساعدات الضرورية للـشعب           بالغ تقديرها بالشكر لل    عن تعرب  -٤

  الفلسطيني ولبقية السكان العرب في الأراضي العربية المحتلة وغيرهم من شعوب المنطقة؛

                                                      
  .٥٨/٢٤   الوثيقة ج ١
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  : المدير العام ما يليتطلب إلى  -٥
  

ية تقديم تقرير لتقصي الحقائق بشأن الأوضاع الصحية والاقتصادية فـي الأرض الفلـسطين              )١(  
  المحتلة؛

  
القيام، دون إبطاء، بإجراء عملية مستقلة لتقدير الآثار الصحية الناجمة عن جهـاز الأشـعة                 )٢(

  السينية المتطور الذي تستخدمه إسرائيل عند المعابر الحدودية الفلسطينية؛
  

اتخاذ خطوات عاجلة، بالتعاون مع الدول الأعضاء، لدعم وزارة الـصحة الفلـسطينية فـي                 )٣(  
هود التي تبذلها لتذليل المصاعب الحالية، ومساعدتها خلال عملية الانسحاب الإسرائيلي المعلن عنه الج

من قطاع غزة وأجزاء من الضفة الغربية وبعدها، وبشكل خاص ضمان حرية الحركة لجميع العاملين              
لإمـدادات  الصحيين والمرضى، داخل الأرض الفلسطينية المحتلة بما فيها القدس الشرقية وتـوفير ا            

  الطبية لمباني المؤسسات الطبية الفلسطينية بصورة طبيعية؛
  

  تقديم المساعدة التقنية ذات الصلة بالصحة إلى السكان العرب في الجولان السوري المحتل؛  )٤(  
  

الاستمرار في تقديم المساعدات التقنية الضرورية لتلبيـة الاحتياجـات الـصحية للـشعب                )٥(  
  لمعوقون والمصابون؛الفلسطيني بمن فيهم ا

  
   دعم تطوير النظام الصحي في فلسطين بما في ذلك تنمية الموارد البشرية؛  )٦(  

  
  .تقديم تقرير عن تنفيذ هذا القرار إلى جمعية الصحة العالمية التاسعة والخمسين  )٧(  
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   من جدول الأعمال٣-١٧البند 
  
  

  راكاتهاالدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشت
   من الدستور٧إلى حد يبرر تطبيق أحكام المادة 

  
   والخمسون،الثامنةجمعية الصحة العالمية   

  
 التابعة للمجلس التنفيذي المقدم إلى جمعية       البرنامج والميزانية والإدارة   للجنة   الثالثبعد دراسة التقرير      
الدول الأعضاء المتأخرة في سـداد      ( رات الترتيبات الخاصة بشأن تسوية المتأخ      والخمسين عن  الثامنةالصحة  

  ١؛) من الدستور٧اشتراكاتها إلى حد يبرر تطبيق أحكام المادة 
  

 والخمـسين بالنـسبة     الثامنة عند افتتاح جمعية الصحة      موقوفةوإذ تلاحظ أن حقوق التصويت ظلت         
ر القمـر والجمهوريـة     أفريقيا الوسطى وجـز   وأنتيغوا وبربودا وأرمينيا وجمهورية      والأرجنتين   لأفغانستان

 بيساو والعراق وقيرغيزستان وليبيريا وناورو والنيجر وجمهورية مولـدوفا          - الدومينيكية وجورجيا وغينيا    
 سيستمر إلـى أن تخفـض المتـأخرات         الوقف وأن هذا    ،والصومال وسورينام وطاجيكستان وتركمانستان   

حالية أو جمعيات الصحة المقبلة، إلى أقل من         أثناء جمعية الصحة ال    ، المعنية الأعضاءالمستحقة على الدول    
   من الدستور؛٧ المادة الحد الذي يبرر تطبيق أحكام

  
 الثامنـة  في سداد اشتراكاتها عند افتتـاح جمعيـة الـصحة            أوروغواي كانت متأخرة  وإذ تلاحظ أن      

الدستور، فيمـا إذا   من ٧ للمادة العالمية، وفقاًوالخمسين إلى حد يجعل من الضروري أن تنظر جمعية الصحة    
  ، والخمسينالتاسعةتصويت عند افتتاح جمعية الصحة بال  أوروغواي الخاصة امتيازاتوقف  أم لاكان ينبغي

  
  : ما يليتقرر

  
أوروغواي لاتزال متأخرة   ، إذا كانت    ٧-٤١ج ص ع   لبيان المبادئ الوارد في القرار       أنه وفقاً   )١(

 ٧والخمسين إلى حد يبرر تطبيق أحكام المادة        التاسعة  ة  سداد اشتراكاتها عند افتتاح جمعية الصح     في  
   من تاريخ الافتتاح المشار إليه؛ اعتباراًتوقفمن الدستور، فإن امتيازاتها الخاصة بالتصويت سوف 

  
 سيستمر خلال انعقاد جمعيـة   على النحو السالف الذكر  من هذا القبيل يتم تطبيقه     وقفأن أي     )٢(

إلـى  أوروغـواي   جمعيات الصحة اللاحقة، حتى يتم خفض متـأخرات          والخمسين و  التاسعةالصحة  
   من الدستور؛٧مستوى يقل عن المبلغ الذي يبرر تطبيق أحكام المادة 

  
لتصويت الخاصة با  هذا القرار بحق أي دولة عضو في أن تطلب استعادة امتيازاتها             ألا يخلّ   )٣(

  . من الدستور٧ للمادة وفقاً
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  عمال من جدول الأ٣-١٧البند 
  
  

  جورجيا: متأخرات الاشتراكات
  

  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،
  

بعد دراسة التقرير الثالث للجنة البرنامج والميزانية والإدارة التابعة للمجلس التنفيذي عن الترتيبـات              
تطبيـق أحكـام    الدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشتراكاتها إلى حد يبرر          (الخاصة بشأن تسوية المتأخرات     

 الخاص بتسوية المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها وبنود ذلـك          جورجيا فيما يتعلق بطلب     ١) من الدستور  ٧المادة  
الاقتراح على النحو المحدد في التقرير المقدم عن الترتيبات الخاصة بشأن تسوية المتأخرات والمرفق بالتقرير               

  الثالث،
  
  ا الخاصة بالتصويت في جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسين؛ أن تستعيد جورجيا امتيازاتهتقرر  -١
  
 دولاراً  ٤ ٤٣٩ ١٦٣ أن تسدد جورجيا المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها والبالغ مجموعها           توافق على   -٢

 على النحو المحدد    ٢٠٢٠ إلى   ٢٠٠٦ دفعة سنوية تسدد في كل سنة من السنوات الممتدة من            ١٥أمريكياً على   
 من اللائحة المالية، فضلاً عن سداد اشتراكاتها السنوية المستحقة خلال تلـك             ٤-٦ورهناً بأحكام المادة    أدناه،  
  :الفترة

  
  المبلغ بالدولارات الأمريكية  

٨٨ ٧٨٥  ٢٠٠٦  
٨٨ ٧٨٥  ٢٠٠٧  
١٣٣ ١٧٥  ٢٠٠٨  
٢٢١ ٩٦٠  ٢٠٠٩  
٢٢١ ٩٦٠  ٢٠١٠  
٢٢١ ٩٦٠  ٢٠١١  
٢٢١ ٩٦٠  ٢٠١٢  
٢٢١ ٩٦٠  ٢٠١٣  
٣٥٥ ١٣٠  ٢٠١٤  
٤٤٣ ٩١٥  ٢٠١٥  
٤٤٣ ٩١٥  ٢٠١٦  
٤٤٣ ٩١٥  ٢٠١٧  
٤٤٣ ٩١٥  ٢٠١٨  
٤٤٣ ٩١٥  ٢٠١٩  
٤٤٣ ٩١٣  ٢٠٢٠  

  ٤ ٤٣٩ ١٦٣  المجموع

                                                      
  .١ تنقيح ٥٨/٤٣    الوثيقة ج١
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 من الدستور، وقف امتيازات التصويت مرة أخرى في حالة          ٧ أن يتم تلقائياً، وفقاً لأحكام المادة        تقرر  -٣
  ؛ أعلاه٢عدم وفاء جورجيا بالاشتراطات المحددة في الفقرة 

  
 المدير العام أن يقدم تقريراً عن الوضع السائد إلـى جمعيـة الـصحة العالميـة التاسـعة                   تطلب إلى   -٤

  والخمسين؛
  
  . المدير العام أن يرسل هذا القرار إلى حكومة جورجياتطلب إلى  -٥
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   من جدول الأعمال٣-١٧البند 
  
  

  العراق: متأخرات الاشتراكات
  

  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،
  

بعد دراسة التقرير الثالث للجنة البرنامج والميزانية والإدارة التابعة للمجلس التنفيذي عن الترتيبـات              
الدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشتراكاتها إلى حد يبرر تطبيـق أحكـام             (الخاصة بشأن تسوية المتأخرات     

 الخاص بتسوية المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها وبنود ذلـك          العراقيما يتعلق بطلب     ف ١) من الدستور  ٧المادة  
الاقتراح على النحو المحدد في التقرير المقدم عن الترتيبات الخاصة بشأن تسوية المتأخرات والمرفق بالتقرير               

  الثالث،
  
  عالمية الثامنة والخمسين؛ أن تستعيد العراق امتيازاتها الخاصة بالتصويت في جمعية الصحة التقرر  -١
  
 مـن   ٦ ٣٩٨ ٨٠١ أن تسدد العراق المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها والبـالغ مجموعهـا             توافق على   -٢

 على  ٢٠٢٠ إلى   ٢٠٠٦ دفعة سنوية تسدد في كل سنة من السنوات الممتدة من            ١٥الدولارات الأمريكية على    
للائحة المالية، فضلاً عن سداد اشتراكاتها السنوية المستحقة         من ا  ٤-٦النحو المحدد أدناه، ورهناً بأحكام المادة       

  :خلال تلك الفترة
  

  المبلغ بالدولارات الأمريكية  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠٠٦  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠٠٧  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠٠٨  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠٠٩  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٠  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١١  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٢  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٣  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٤  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٥  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٦  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٧  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٨  
٤٢٦ ٥٧٩  ٢٠١٩  
٤٢٦ ٦٩٥  ٢٠٢٠  

  ٦ ٣٩٨ ٨٠١  المجموع

                                                      
  .١ تنقيح ٥٨/٤٣    الوثيقة ج١
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 من الدستور، وقف امتيازات التصويت مرة أخرى في حالة          ٧ أن يتم تلقائياً، وفقاً لأحكام المادة        تقرر  -٣
   أعلاه؛٢عدم وفاء العراق بالاشتراطات المحددة في الفقرة 

  
 أن يقدم تقريراًً عن الوضع السائد إلـى جمعيـة الـصحة العالميـة التاسـعة                  المدير العام  تطلب إلى   -٤

  والخمسين؛
  
  . المدير العام أن يرسل هذا القرار إلى حكومة العراقتطلب إلى  -٥
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



          A58/53 (Draft)    ٥٨/٥٣ج) مسودة(

10 

   من جدول الأعمال٣-١٧البند 
  
  

  جمهورية مولودفا: متأخرات الاشتراكات
  

  المية الثامنة والخمسون،جمعية الصحة الع  
  

بعد دراسة التقرير الثالث للجنة البرنامج والميزانية والإدارة التابعة للمجلس التنفيذي عن الترتيبـات              
الدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشتراكاتها إلى حد يبرر تطبيـق أحكـام             (الخاصة بشأن تسوية المتأخرات     

 الخاص بتسوية المبالغ المتأخرة مـن اشـتراكاتها         مهورية مولدوفا ج فيما يتعلق بطلب     ١) من الدستور  ٧المادة  
وبنود ذلك الاقتراح على النحو المحدد في التقرير المقدم عن الترتيبات الخاصة بـشأن تـسوية المتـأخرات                  

  والمرفق بالتقرير الثالث،
  

العالميـة الثامنـة    أن تستعيد جمهورية مولدوفا امتيازاتها الخاصة بالتصويت في جمعية الصحة            تقرر  -١
  والخمسين؛

  
 ٩٥٠ ٠٢٣ أن تسدد جمهورية مولدوفا المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها والبالغ مجموعهـا             توافق على   -٢
 علـى   ٢٠٢٠ إلـى    ٢٠٠٦ دفعة سنوية تسدد في كل سنة من السنوات الممتدة من            ١٥ دولاراً أمريكياً على     ٢

 من اللائحة المالية، فضلاً عن سداد اشتراكاتها السنوية المستحقة          ٤-٦النحو المحدد أدناه، ورهناً بأحكام المادة       
  :خلال تلك الفترة

  
  المبلغ بالدولارات الأمريكية  

٢٤٥ ٠٠٠  ٢٠٠٦  
٢٠٠ ٠٠٠  ٢٠٠٧  
٢٠٠ ٠٠٠  ٢٠٠٨  
١٩٢ ٠٨٨  ٢٠٠٩  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٠  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١١  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٢  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٣  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٤  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٥  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٦  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٧  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٨  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠١٩  
١٩٢ ٠٨٥  ٢٠٢٠  

  ٢ ٩٥٠ ٠٢٣  المجموع
  

                                                      
  .١ تنقيح ٥٨/٤٣    الوثيقة ج١
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 من الدستور، وقف امتيازات التصويت مرة أخرى في حالة          ٧ أن يتم تلقائياً، وفقاً لأحكام المادة        تقرر  -٣
   أعلاه؛٢عدم وفاء جمهورية مولدوفا بالاشتراطات المحددة في الفقرة 

  
 المدير العام أن يقدم تقريراً عن الوضع السائد إلـى جمعيـة الـصحة العالميـة التاسـعة                   لىتطلب إ   -٤

  والخمسين؛
  
  . المدير العام أن يرسل هذا القرار إلى حكومة جمهورية مولدوفاتطلب إلى  -٥
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   من جدول الأعمال٣-١٧البند 
  
  

  طاجيكستان: متأخرات الاشتراكات
  

  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،
  

بعد دراسة التقرير الثالث للجنة البرنامج والميزانية والإدارة التابعة للمجلس التنفيذي عن الترتيبـات              
الدول الأعضاء المتأخرة في سداد اشتراكاتها إلى حد يبرر تطبيـق أحكـام             (الخاصة بشأن تسوية المتأخرات     

 الخاص بتسوية المبالغ المتأخرة من اشـتراكاتها وبنـود   طاجيكستانيما يتعلق بطلب     ف ١) من الدستور  ٧المادة  
ذلك الاقتراح على النحو المحدد في التقرير المقدم عن الترتيبات الخاصة بشأن تسوية المتـأخرات والمرفـق                 

  بالتقرير الثالث،
  
 ـ           تقرر  -١ صحة العالميـة الثامنـة      أن تستعيد طاجيكستان امتيازاتها الخاصة بالتصويت فـي جمعيـة ال

  والخمسين؛
  
 مـن   ٥١٤ ٦٠٤ أن تسدد طاجيكستان المبالغ المتأخرة من اشتراكاتها والبالغ مجموعهـا            توافق على   -٢

 ٢٠١٥ إلـى    ٢٠٠٦ دفعات سنوية تسدد في كل سنة من السنوات الممتدة مـن             ١٠الدولارات الأمريكية على    
 من اللائحة المالية، فضلاً عن سداد اشـتراكاتها الـسنوية           ٤-٦على النحو المحدد أدناه، ورهناً بأحكام المادة        

  :المستحقة خلال تلك الفترة
  

  المبلغ بالدولارات الأمريكية  
٥١ ٤٦٠  ٢٠٠٦  
٥١ ٤٦٠  ٢٠٠٧  
٥١ ٤٦٠  ٢٠٠٨  
٥١ ٤٦٠  ٢٠٠٩  
٥١ ٤٦٠  ٢٠١٠  
٥١ ٤٦٠  ٢٠١١  
٥١ ٤٦٠  ٢٠١٢  
٥١ ٤٦٠  ٢٠١٣  
٥١ ٤٦٠  ٢٠١٤  
٥١ ٤٦٤  ٢٠١٥  

   ٥١٤ ٦٠٤  المجموع
  
 من الدستور، وقف امتيازات التصويت مرة أخرى في حالة          ٧ أن يتم تلقائياً، وفقاً لأحكام المادة        تقرر  -٣

   أعلاه؛٢عدم وفاء طاجيكستان بالاشتراطات المحددة في الفقرة 
  
 المدير العام أن يقدم تقريراً عن الوضع السائد إلـى جمعيـة الـصحة العالميـة التاسـعة                   تطلب إلى   -٤
  خمسين؛وال
  
  . المدير العام أن يرسل هذا القرار إلى حكومة طاجيكستانتطلب إلى  -٥

                                                      
  .١ تنقيح ٥٨/٤٣    الوثيقة ج١
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   من جدول الأعمال٣-١٩البند 
  
  

  مرتبات الموظفين في الوظائف غير المصنفة على رتب ومرتب المدير العام
  

  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،  
  

مرتبات الموظفين في الوظائف غير المصنفة علـى        إذ تشير إلى توصيات المجلس التنفيذي المتعلقة ب         
  رتب ومرتب المدير العام،

  
 دولارات أمريكيـة فـي      ١٧٢ ٨٦٠ مرتبات المدير العام المساعد والمديرين الإقليميين بما يبلغ          تحدد  -١

 ـ( دولاراً أمريكياً    ١١٧ ٣٧٣السنة قبل الاقتطاع الإلزامي من المرتب ليكون صافي المرتب المعدل            ) ينللمعيل
  ؛)لغير المعيلين( دولاراً أمريكياً ١٠٦ ٢٨٥و
  
 دولارات أمريكية في السنة قبل الاقتطـاع الإلزامـي،          ٢٣٣ ٠٠٦ مرتب المدير العام بما يبلغ       تحدد  -٢

لغيـر  ( دولاراً أمريكيـاً     ١٣٧ ٥٤٣و) للمعيلـين ( دولاراً أمريكيـاً     ١٥٤ ٦٦٤ليكون صافي المرتب المعدل     
  ؛)المعيلين

  
  .٢٠٠٥يناير /  كانون الثاني١بدأ سريان تلك التعديلات في المرتبات اعتباراً من  أن يتقرر  -٣
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   من جدول الأعمال٥-١٩البند 
  
  

  تعيين ممثلين في لجنة المعاشات التقاعدية لموظفي منظمة الصحة العالمية
  

ن من وفد موريشيوس عضواً والسيدة      فيرابا. عينت جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون السيدة ر         
باترسون من وفد أستراليا، عضواً بديلاً، في لجنة المعاشات التقاعدية لموظفي منظمة الصحة العالمية لمدة               . ك

  .٢٠٠٨مايو / ثلاث سنوات تنتهي في أيار
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   من جدول الأعمال٢٠البند 
  
  

  يس اليوم العالمي للمتبرعين بالدماقتراح بتكر: مأمونية الدم
  

  جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسون،  
  
 الذي حثّ على تنمية خدمات الدم الوطنية القائمـة علـى التطـوع              ٧٢-٢٨ ع ج ص إذ تذكّر بالقرار      

  بإعطاء الدم دون مقابل؛
  

  ١وبعد أن نظرت في التقرير الخاص بمأمونية الدم؛  
  

المزمن في الدم المأمون ومشتقات الدم المأمونة، وخـصوصاً فـي البلـدان             وإذ يثير جزعها النقص       
  المنخفضة والمتوسطة الدخل؛

  
وإذ تضع في اعتبارها أن الوقاية من انتقال فيروس الأيدز وغيره من مسببات الأمراض التي ينقلهـا                   

 الدم من المتبرعين الـذين      غير المأمونة تتطلب الاقتصار على جمع      ومشتقاتهالدم عن طريق عمليات نقل الدم       
  يقل لديهم إلى أدنى حد احتمال وجود هذه العوامل المعدية؛

  
وإذ تسلم بأن التبرع بالدم طوعياً ودون مقابل هو حجر الزاوية في توفير إمـدادات الـدم الوطنيـة                     

  المأمونة والكافية والتي تلبي احتياجات جميع المرضى؛
  

، ٢٠٠٤يونيـو   / حزيران ١٤ة إزاء اليوم العالمي للمتبرعين بالدم،       وإذ تشير إلى ردود الفعل الإيجابي       
  من أجل تشجيع التبرع بالدم طوعياً ودون مقابل،

  
يونيو من كـل  /  حزيران١٤ تحديد يوم عالمي للمتبرعين بالدم ينظّم سنوياً ويحتفل به في  علىتوافق    -١

  عام؛
  
زءاً لا يتجزأ من البرنامج الوطني لحشد المتبرعين        بأن يكون اليوم العالمي للمتبرعين بالدم ج      توصي    -٢

  بالدم؛
  
  : الدول الأعضاء على ما يليتحثّ  -٣
  

  تشجيع ودعم الاحتفال السنوي لليوم العالمي للمتبرعين بالدم؛  )١(
  
إنشاء أو تعزيز النُظم الخاصة باستنهاض واستبقاء المتبرعين بالدم طوعيـاً ودون مقابـل،                )٢(

  رمة لاختيار المتبرعين؛وتطبيق معايير صا
  

                                                      
  .٥٨/٣٨قة ج    الوثي١
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إلا فـي ظـروف محـدودة       ، للقضاء على التبرع بالدم بمقابل مادي        عند اللزوم سن تشريع،     )٣(
مـن يتلقـون   الموافقة المستنيرة لتقتضي فيها الضرورة الطبية ذلك، والقيام في هذه الحالات باشتراط     

   الدم على ذلك؛
  
ت من أجل تلبيـة     دم الجيدة لتوسيع نطاق تلك الخدما     تقديم التمويل الكافي لخدمات التبرع بال       )٤(

  احتياجات المرضى؛
  
تعزيز التعاون المتعدد القطاعات بين الوزارات الحكومية ومرافق نقل الدم والهيئات المهنيـة      )٥(

والمنظمات غير الحكومية والمجتمع المدني ووسائل الإعلام في التشجيع على التبرع بالـدم طوعيـاً               
  ودون مقابل؛

  
لدم في ممارسات الطب السريري بغية تفادي واسـاءة         لضمان الاستخدام السليم لعمليات نقل        )٦(

 يسفر عن نقص إمدادات الدم ومن ثم يزيد الحاجة إلى التبرع بالدم             قداستعمال خدمات نقل الدم، مما      
  بمقابل مادي؛

  
 المستوى الوطني ومـستدامة    تكون جيدة التنظيم ومنسقة على       لدمل لبرامج   الكاملدعم التنفيذ     )٧(

  :  من خلال ما يلي ولاسيمامع توفير هياكل تنظيمية مناسبة
  

التزام الحكومات ببرامج الدم الوطنية ودعمها لها بنظم ضبط الجودة عـن طريـق                )أ( 
  ، وعن طريق توفير الموارد اللازمةإطار قانوني وسياسة وخطة وطنيتين لمأمونية الدم

  
  ،ى تقديم خدمات مستدامة لنقل الدمدارة والبنية الأساسية لكي يتسنتوفير التنظيم والإ  )ب(

  
  ،الحصول على الدم ومشتقاتهب  فيما يتعلقفرصتكافؤ ال  )ج(

  
  ،القليلي الاختطار بالدم طوعياً ودون مقابلتبرع السكان   )د(

  
  ، من الدم ومشتقاته على نحو ملائمفحص واختبار ما يتبرع به  )ه(

  
  سريري الملائم للدم ومشتقاته؛ الاستخدام ال  )و(

  
تنفيذ عملية لضبط الجودة فيما يخص السياسات واتخاذ القرارات فيما يتعلق بمأمونيـة الـدم                 )٨(

 العلميـة وتحليـل     والبينـات وتوافره بالاستناد إلى الاعتبارات الأخلاقية وتقييم الاحتياجات الوطنية         
  الفوائد؛ / المخاطر

  
 ودولياً من أجل توضيح الأساس العلمي والاقتـصادي والاجتمـاعي           تقاسم المعلومات وطنياً    )٩(

  لقرارات السياسات الوطنية المتعلقة بمأمونية الدم وتوافره؛ 
  
  نجاز تلك الإجراءات الموصى بها؛ تدعيم الشراكات على كل المستويات من أجل إ  )١٠(
  

العالم أن تتعاون على تشجيع ودعم اليـوم         المنظمات والهيئات الدولية المعنية بمأمونية الدم في         تناشد  -٤
  العالمي للمتبرعين بالدم؛
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 الوكالات المانحة إلى تقديم التمويل الكافي للمبادرات الرامية إلى التشجيع على التبـرع بالـدم                تدعو  -٥
  طوعياً ودون مقابل؛

  
  : المدير العام ما يليتطلب إلى  -٦
  

تحدة والوكالات المتعـددة الأطـراف والثنائيـة        العمل مع سائر مؤسسات منظومة الأمم الم        )١(
  والمنظمات غير الحكومية على الترويج لليوم العالمي للمتبرعين بالدم؛

  
عمل مع المنظمات المعنية على تقديم الدعم إلى الدول الأعضاء في تعزيز قـدرتها علـى                ال  )٢(

 لضمان مأمونية كل الـدم  فحص كل المتبرعين بالدم للتحقق من عدم إصابتهم بأمراض معدية خطيرة         
  .  والمنقولالمجموع

  
  
  

=     =     =  
  


